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PARATHENIE

Qellimi i kétij manuali eéshté informimi | publikut, sidomos i
turistéve dhe atyre gé nuk e njohin Pején, me pasurité e saja
natyrare, por edhe i atyre gé kané kaluar népér Pajé té keng
mundési t'i pémirésojné njohurité dhe té krijojné njé pasqyre
me té garté rreth natyrés piktoreske té Rugovés me Gryken e
saj madheshtore, nga Lumi i Bardhé e deri né Gurin e Kug e ne
Hajlé. Ta pérshkruash Pejen dhe Grykén e Rugovés peérmes nje
manuali do té thote shume me tepér se sa thjeshte t'i ftosh
turistét dhe té apasionuarit drejté bukurive dhe vecantive té
natyrés sé keésaj zone. Mjafton vetém njé kalim pérgjate
Grykeés sé Rugoves pér ta ndjeré jo vetém bukuring e pashoge
té saj, por edhe pér té kuptuar se kjo hapésire fsheh ende
thesare té pazbuluara nga kerkuesit e tyre.

Mdértétjera, dallgét e Lumbardhit nga burimi né Rugove, rréze
Kodrés sé Plakut e deri né bashkimin me Drinin e Bardhé i
freskojné perlat e trashégimise kulturore e historike té Pejés
si: xhamité, teget, mesxhidet, varrezat, tyrbet, kishat, kullat e
shekujve XVII-XIX, sarajet e Pejés, mullinjté, hanet, urat,
shadérvanet, krojet publike (geshmet), kainaket, hamamet
{banjo publike)} etj. Eshte Peja me Grykén e Rugovés e cila
krahas bukurive dhe t& papriturave t& panumérta si kanionet,
ligenet, ujvarat dhe shpellat & mrekullueshme; ka gené edhe
skena e njé té kaluare té mbushur me mite, legienda dhe njé
trashégimi historike t& cmueshme.

Sot per té wvizituar Pejeén mund té orientoheni shumé lehte
sepse Peja me oferté shumé mé té begatshme turistike ka
ndértuar njé infrastrukturé t& avancuar turistike, té pajisur me
sinjalizime pérkatése turistike pér orientim me té lehté drejté
destinacioneve turistike si né qytet ashtu edhe né fshatrat e
regjionit t& Rugoves.,

Sot Peja éshté beré destinacion botéroré turistik peérmes
prezentimit té potencialeve turistike t& zonave malore té saj
né projektin & shtegut ndérkufitar "Majat e Ballkanit® gé
perfshin trekéndéshin gé lidhe pikat kufitare, Kosove, Shgipéri
dhe Mali i Zi, duke e fituar cmimin & paré botéror pér
Menaxhimin e Destinacionit té turizmit té geéndruesheém
“Turizmi i s& Mesérmes" né garen finale ndérkombétare né
Samitin Global té mbajtur né Abu Dabi me 9 prill 2013, cmimin
prestigjiioz té cilin & ndang WTTC *World Travel and Tourism
Concil”, (Forum i kompanive lidere té turizmit i themeluar me
1990 né Londér), Z. Bill Klinton né samitin Global né lidhje me
ballkanin u shpreh se: “Pagja funksionon me mireé se konflikti
dhe njé nga manifestimet mé t& mira éshté udhétimi dhe
turizmi™. Andaj per té vértetuar kété, shérbehuni me kéte
manual ge eshte nje celes magjik i cili mund te hape per ju¢cdo
deré té késaj hapsire gé guhet Peja me grykén e Rugovés,
ujévaren e Drinit t& bardhé me shpellén e Radacit.

Dhe mjafton gé ju té provoni ta hapni gofté edhe njé here kété
deré per tu bindur né fjalét e cekura me larté dhe pastaj pér té
ngelur pergjithmon deré e hapur, sig eshté tradita e mikpritjes
ne kete vend.

Eshté ky botimi | nénté i informatorit turistik né gjuhé (shgipe
dhe anglisht) i plotésuar me informacione té reja rreth
potencialeve turistike té Pejés, historise, arkeologjise,
kulturés, dhe bukurive té saj, me foto té reja, me njé stil té ri
dhe informacione té reja mé té réndésishme rreth Pejés dhe
vendeve me interesante pér tu vizituar. Pra éshté njé guid e
cila do té shérbejé si udhérefyes pér té gjithe gytetaret e té
gjitha shtresave shogérore dhe turistét e té gjitha kategorive té
cilét deéshirojné ta vizitojné Pején.

Autori: Ali Dresha

FOREWORD

The purpose of this guide is to inform the general public -
especially tourists and those not familiar with Peja - about its
natural wealth. It is also intended for those who have already
visited Peja, to enhance their knowledge of the lively and
picturesgue nature of Rugova, from the Lumi i Bardhe (White
River) to the Guri i Kug (Red Stone). Describing Peja and the
Rugova Canyon through a guide of this type is much more than
an invitation for tourists and nature lovers to explore the
area’'s natural beauty and unique features. You only need to
pass through the Rugova Canyon once to notice its
incomparable wonders and to realize that the valley conceals
many undiscovered treasures.

The waves of the Lumbardhi River, starting from its spring in
Rugova through the Kodra e Plakut (The Hill of the Old Man)
and flowing into the Drini | Bardhé, refresh the cultural and
historical heritage of Peja, including mosgues, Orthodox and
Catholic churches, tekes, mesxhides (praying places),
cemeteries, tyrbes (tombs), castles from the 17th to the 19th
centuries, sarays (palaces) of Peja, windmills, hans (trading
posts and inns), bridges, shatervans {fountains), public taps,
kainakes, hammams (Turkish baths), and more. Peja, together
with the Rugowva Canyon, besides its natural beauty and
numerous surprises such as lakes, waterfalls, and marvelous
caves, has been a stage for a past rich with myths, legends,
and incomparable historical heritage.

Visiting Peja today is very easy thanks to the city's advanced
tourist infrastructure, equipped with clear signs to guide
visitors to the main tourist destinations of Peja and the villages
of the Rugova region.

Today, Peja and its surroundings have become a global tourist
destination, thanks in part to the "Peaks of the Balkans”
project, which spans the borders of Kosovo, Albania, and
Montenegro. This project won first place worldwide in the
“Tourism for Tomorrow™ competition, held at the Global
Summit in Abu Dhabi on the 9th of April 201 3, awarded by the
World Travel and Tourism Council (WTTC)—a forum of leading
companies in tourism. As Bill Clinton stated at the Global
Summit for the Balkans: "Peace functions more than conflict,
and one of its greatest exprassions is travel and tourism.™ To
gexperience this, use this manual, which serves as a magic key
that can open every door in Peja, from the Rugova Gorge to the
White Drini waterfall and the Radaci Cave.

Itis enough to try opening this door even once to be convinced
of the words above, and then it will remain forever open to you,
reflecting the tradition of hospitality in this country.

This is the ninth edition of the tourist information booklet,
written in Albanian and English, supplemented with new
information about Peja's tourism potential, history,
archaeology, culture, and natural beauty. It features new
photos, & refreshed design, and the most important updated
information about Peja and its most interesting places to visit.
It is & guide designed to serve all citizens, from every social
strata, and all categories of tourists who wish to explore Peja
and its wonders.

Author: Ali Dresha




POZITA GJEOGRAFIKE

Peja njihet si njé ndér gytetat me té vietra né Kosove dhe pérbén njé ndér gytetet meé té
bukura dhe mé te pasura me potenciale kulturo-historike dhe bukuri natyrore. Komuna
& Pejés pérfshin njé hapésiré prej 603km2 ndérsa vetém oyteti | Pejés ka njé sipérfage
prej rreth 20km2. Qyteti | Pejés shtrihet né peréndim té Kosoves, né mes 42 e 40
shkallé té gjerésiseé veriore gjeografike dhe 20 e 18 shkallé té gjatésise veriore
gjeografike. Lartésia mbidetare ne gytet éshté 520m, ndérsa maja me e larte éshté ajo
e Gurit t& Kug me 2522 m. Peja shtrihet pérgjateé dy anéve té lumit Lumbardhl i cili
buron ne Bjeshkét e Rugovés dhe ka njé gjatési prej 63km deri né lidhje me lumin e
Drinit té Bardhé. Lumi i Drinit té& Bardhé burimin e ka né fshatin Radac ku krijon ujvarén
mahnitése dhe shumé térhegeése pér vizitor e cila ka gjatési prej 30m. Vetite klimatike
té Pejés karakterizohen me klimé té mesme kontinentale té modifikuar me
komponente té klimés mesdhetare.

SIMUND TE ARRIHET

Permes Magedonise s Veriut mund té arrihet né dy ane: permes kufirit neé Han te Elezit
duke ndjekur autostraden Prishting - Peje dhe pérmes kufint Globogicé duke ndjekur
magjistralen Prizren - Gjakove - Pejé. Lidhja pérmes Shgipériseé behet ne dy kufinje, ajo
e Vermices duke ndjekur magjistralen Prizren - Gjakove - Pejé dhe kufirit t&é Qafes sé
Morings duke ndjekur magjistralen Junik - Pejé. Pérmes kufirit té Kullés pér vetem 30km
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Kufiri/Border

Kufiri/Border

Kufiri /Border
Qafa e Morinés

GEOGRAPHICAL POSITION

Paja iz known as one of the oldeast, most beautiful, and wealthiest cities in Kosovo, with
rich cultural and histarical potential. The municipality of Peja covers an area of 603 km®,
while the town of Peja itself occupies 20 km®. The city is located in western Kosovo,
between the 42° and 40° parallels of the Morthern Hemisphere and between the 20° and
18° meridians. Its altitude is 520 m above sea level, and the highest peak in the area is
Guri i Kug (Red Stonej, at 2,522 m.Peja lies on the banks of the Lumbardhi River, which
springs from the Accursed Mountains and flows for 83 km before joining the Drini i Bardhe
River. The source of the Drini i Bardhe is in the village of Radac, where it has formed
marvelous and attractive waterfalls, 30 m in height, along its course. The city experiences
a moderate continental climate.

HOW TO GET THERE

From Morth Macedonia, you can reach Peja in two ways: through the Hani | Elezit border
checkpoint and then following the highway toward Prishtina and Peja, or through the
Globogica border checkpoint via the regional road Prizren - Gjakove - Peja. Connections
with Albania are made through two border crossings: Veérmica, following the Prizren -
Gjakove - Peja highway, and Qafa e Morinés, via the regional road Junik - Peja. Through the
Kulla border, Peja is only 30 km from Montenegro, while another border crossing, Qalkori,
is currently closed unfortunately. You can also reach Peja by plane wia Prishtina
International Airport, which is 70 km away. From the airport, taxis or buses are available

Peja lidhet me Malin e £i, si dhe me até té Qakorit e cila kalon pérmes Grykés sé
Rugoveés mirépo & cila pér momentin &shté i mbyllur per garkullim. Shfrytézimi i
rrugéve ajrore pér né Komunén e Pejés mund té béhet pérmes aeroportit KUfir”E‘IﬂrPEr
ndérkombétar té Prishtings i cili éshté me | atérti me Pején dhe ka vetém 70 km prej ku Vermicé
mund t& gieni taksi apo autobus pér t& arritur deri né Peje. Lidhja me rruge
hekurudhore nga Peja behet pérmes Prishtinés prej nga pastaj mund té kalohet pér ne
Magedoni pér té vazhduar ne vendet tjera té Evropés.

to reach the city. Additionally, Peja has a railway station that connects to Prishtina and
onward to North Macedonia, allowing further travet to other destinations in Europe.

I Kufiri/Border
| ] Hani Elezit
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QYTETI DHE HISTORIA

Peja, ne t& veérteté, peérbén njé gendér t& vietér banimi né Kosove. Peja
zi vendbanim, daton gé nga kohérat me té hershme llire dhe ishte gyteti
me i réndesishem i Dardanise Antike. Ne kete lokalitet éshte zbhuluar nje
numeér objektesh arkeologjike, gé na béjné edhe me bindés se kétu
duhet té keté gene njé gender administrative municipale e téré rrafshit
te Dukagjinit. Peja né kohén Antike dhe né Mesjeté & deri né shek. XV
shtrihej pikérisht né fusheé, duke filluar nga arat e quajtura Grading, ku

janeé gérmadhat e Pejés Antike geé d.m.th. shtrihej nga tyrbja e Sar
Salltekut ku tani gjindet fabrika e Baterive né lindje, e deri te stacioni
hekurudhor, mé sakte deri te kalaja né perendim. Pején gjate historise e
hasim me emra t& ndryshém si; né kohén antike lliro-Romake éshteé
guajtur “Siparantum’ kurse gjaté mesjetés quhej Pech (Peke.Pljleke)).
Peka, Pentza dhe Forno.

HISTORY OF THE CITY

Pejais one of the oldest inhabited places in Kosovo. The settlement of Peja dates back
to the earliest lllyrian times and was an important city in ancient Dardania. Numerous
archaeological artifacts have been discovered here, confirming that Peja served as an
administrative and municipal center for the entire Dukagjini region. In ancient times
and throughout the Middle Ages until the 15th century, Peja was located on the plain,
beginning from the arable lands known as Grading, where the ruins of ancient Peja can
still be found. Its extent stretched from the tomb of Sari | Salltekut, where today the
battery factory stands in the east, to the railway station in the west. Throughout history,
Peja has been known by various names. In the lllyrian-Roman period, it was called
“Siparantum,” while during the Middle Ages it was referred to as Pech (Peke, Pljleka),
Peka, Fentza, and Forno.




Dokumenti me i vjetér i ruajtur ku Peja haset me emrin Latin Pechi éshté
iwitit 1202, Sot quhet Peja né gjuhén shgipe. MNé até kohe ne Pejé ishte e
zhvilluar tregtia. Aty ekzistonte Kolonia e Dubrovnikasve. Peja si
Siparant Dardan pérmendet né hartén Gjeografia e Ptolemeut neé
shekullin 11-IV (nén sundimin e Romakeve) civilizimi i & cilit arrin
shkallén me t& larte té lulézimit dhe ka pasur statusin & Municipiumit.
Peja ne até periudhe historike behet mje ndér gytetet kryesore te
Dardanisé pas Ulpianés (Prishtina e sotme). Peja me rrething pas
betejés sa Kosoves (1369) e deri ne vitin 1462 administrohej njehera nga
Balshajt (1378) e pastaj nga Dukagjinasit. Historia e Pejés éshté e lidhur
ngushté me familjen e Dukagjinasve. Né kohén e luftés té Gjergj
Kastriotit - Skénderbeu & deri meé vitin 1462 me kété gytet sundonte Leké
Dukagjini 1ll. Peja ndérkag, gjendej pér disa dekada deri ne
dyzetevjetshin e shek. X\V| né suazén & Sanxhakut té Shkodrés. Eshté
interesant te percillet ndérrimi | influencave té ndryshme etno-kulturore
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neé vend-banimin e Pejés, prej godinave dardane, romake, bizantine,
sllave dhe turko-orientale. Késhtu, me té gjitha wvierat kulturore
popullore - (arkitektura, skulptura, doket dhe zakonet dardane) té
trasheéguara nga antika, bizanti, madje edhe nga mesjeta, Qe e gjeten
osmaneét, kohé pas kohe e plotésuan me ndértime te reja.

The oldest cherished document in which Peja sppears under its Latin
name, Pechi, dates from the yvear 1202. Today, it is called Peja in
Albanian. During that period, trade in Peja was well developed, and the
city hosted a colony of Dubrovnik merchants. Peja, as a Dardan
settlement, is mentioned in Ptolemy's Geography from the 3rd to 4th
century (under Roman rule), when the civilization of the region was
reaching its highest level and the city held the status of a Municipium.
Peja was one of the most important cities of Dardania, second only to
Ulpiana (today's Prishtina).

Following the Battle of Kosovo in 1389 and until 1462, Peja and its
surrcunding region were administered by the Balzshaj family (from 1378)
and later by the Dukagjini family. The history of Peja is closely linked

with the Dukagjini lineage. During the period of Gjergj Kastriot
Skanderbeg's campaigns and up until 1462, the city was governad by
Leke Dukagjini ll. In the meantime, Peja was part of the Sanjak of
Shkodra (Albania) for several centuries, until the 1540s.

It is interesting to observe the changes in the city's ethnic and cultural
influences, reflected in its buildings—from Dardanian, Roman,
Byzantine, and Slavic, to Turkish Ottoman architectural characteristics.
The traditional cultural wvalues of Peja. including its architecture,
sculptures, customs, and Dardanian laws, inherited from the ancient
period, the Byzantine era, and the Middle Ages, were continued under
Ottoman influence, leaving the city with a tayered and diverse built
heritage.
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Ardhja & turgve solli njé influencé shume té forté té kulturés osmane-islame ne jeten
shpirtérore dhe kulturén materiale te kétyre trojeve. Ne Mentor te vitit 1915, gjate Luftes se
Pare Boterore, gyteti ra nén sundimin Austro- Hungarez. Fas Lufies se Pare Boterore gytetira
nen okupimin & mbretérisé Serbe-Kroate- Sllovens e gjeré né vitin 1941 kur ra nén sundimin
italian dhe pas dy viteve, né vitin 1943 ishte nen-administrimin & regjimit te nazi-fashizmit
gierman. Prej vitit 1945 deri né vitin 1999, Peja ishte pjesé e krahinés Autonome te Kosoves ne
kuader té Republikés s& Jugosllavisa. Pas shpalljes sé pavaresizé se Kosoves, Komuna e
Pejes éshté pjese e Republikes sé Kosoves.

The arrival of the Turks brought significant Ottoman and Islamic influences to the spiritual and
cultural life of Peja. In late 1915, during World War |, the city was conguered by Austria-
Hungary. After Waorld War |, Peja became part of the Kingdom of Serbs, Croats, and Slovenes,
remaining so until 1941, when it was occupied by [taly. Two years later, in 1943, it came under
German administration. From 1945 to 1999, Peja was part of the Autonomous Frovince of
Kozsovo within the Republic of Yugoslavia. Following Kosovo's declaration of independence,
Peja Municipality became part of the Republic of Kosovo,
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POPULLSIA, GJUHA DHE BESIMI

Qyteti me rrething sipas regjistrimit té vitit 2024 banchet me 82.745 banore, ndersa vetém né gytet jetojne afér 40.000 banore. Ne dekadén e fundit
ka nje koncentrim t& madh té popullsisé ne gytet pér shkak t& kushteve me t& mira pér te jetuar dhe per tu punesuar. Vete gyteti eshté mjaft
térheges. Aty mund té hasni ne kultura té ndryshme. Popullata éshteé e perzier, ku banorét shgiptare perbejne 90% te strukturés, ndersa serbet,
malazezet, boshnjaket, romet etj., perbejngé 10% té struktures se popullsise. Gjuha dominuese neé rrethin e Pejés éshté ajo shgipe. Megjithate ne
zonat ku jeton popullsia e minoritetit sérb, krahas shgipes flitet edhe sérbishtia.

Me Pejé, ashtu si gati gdo vend né Kosove, do té gjeni besime té ndryshme fetare. Dominon besimi islam por éshté prezent edhe besimi i krishteré
dhe ortodoks. Mjé seré objektesh fetare si; xhami, tege dhe kisha, kudo né zonen e Pejés e vertetojné me s& mir bashké-ekzistencén e kétyre

besimeve fetare.

POPULATION
LANGUAGE AND
RELIGION

According to the 2024 census, the city of Peja and its surrounding areas are home
to 82,745 inhabitants, with around 40,000 residing in the city itself. Over the past
decade, the city has experienced significant population growth, driven by better
living conditions and improved employment opportunities. Peja is a very attractive
city, offering a rich encounter with diverse cultures. The population is
predominantly Albanian (about 90%), while the remaining 10% includes Serbs,
Montenegrins, Bosnians, Roma, and others. Albanian is the dominant language,
but in areas where the Serb minority resides, Serbian is also spoken. Like much of
Kosovo, Peja is home to various religious communities. |slam is the predominant
faith, but Catholicism and Orthodoxy are also present. The coexistence of these
religions is visible throughout the city in the form of mosques, churches, tekes, and
other religious sites.
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POTENCIALI
NATYROR DHE
EKONOMIK

Mé zhyillimin ekonomik t@ Pejés rolin kryesor g luajne
aktualisht dege si: tregtia, turizmi, ekonomia bujgesore,
transporti. zejtaria, industria ushgimore dhe ajo 2 pijeve =i
dhe ajo e materialit ndertimor. Yecanerisht ne qgytetin e
Pejes dhe gendrat turistike né Rugove ka marre rendesi te
vecanté zhvilimi i ekonomise turistike. Kjo lidhet si me
traditen né kete drejtim, poashtu me rendesing ge ka marre
turizmi pas vitit 2000, Pothuajse g gjithé infrastruktura g
investuar né komunén e Pejés éshté e orjentuar né drajtim t&
zhwillimit te turizmit té géndrueshem. Zhvillimet gé jané bére
né vet gytetin e Pejés | kan ndihmuar ekonomisé turistike.
Mje seré ndertimesh mjaft ambicioze, kryesisht hotele dhe
restorane jang zhvilluar ne fshatrat e ndryshme té Rugoves
duke & bére kété rajon njeé destinacion atraktiv malor me njé
oferté shume té pasur dhe té diversifikuar. Gjithashtu ngé
zonen e Podgurit apo meé specifikisht né Radavc dhe
bjeshkén e Lipés kane filluar t& zhvillohen biznese té sektorit
teé sherbimit sl hotele dhe restorane. Andaj, Peja sot rénditet
neé gendrat me té réndesishme ekonomike, tregtare dhe
turistike té vendit. lo vetém qyteti | Pejés, por i gjithé rrethi ng
téresi, ka luajtur historikisht njé& rol shume té rendésisheém
né zhvillimin ekonomik té vendit. Piesén meé té madhe t&
siperfages se sa| e perben toka bujgesore, g pershtatshme
pér zhvillimin e bujgésise, blegtoriseé dhe pemeétarise, ne
haze té saj edhe prodhimtaring e ushagimit t& shéndosha,
duke filluar nga prodhimi | qgumeéshtit dhe prodhimeve t&
gumeshtit, mishit dhe prodhimeve teé mishit e der te
prodhimi | peméve dhe pérpunimimit té tyre. Permes
blegtorisé kryesisht (gjedhét dhe dhenté) dhe shpeztarise,
sigurohen prodhime té mjaftueshme pér tregun e
brendshem. Gjitheé kéto prodhime bujgésore pérvec
prodhimit pér nevoja té popullsisé vendase, mund te
shfrytezohen edhe pér koensumim turistik duke plotésuar me
s miri nevojat e tregut per proghime te fresketa dhe
natyrale.

ECONOMIC AND NATURAL POTENTIAL

At present, the main drivers of Peja’s economic development are trade, tourism, agriculture, transport, handicrafts, the food and beverage
industry, and construction materials. Tourism, in particular, has geined special importance both in the city of Peja and in the tourist centers
of Rugova. This growth is rooted not only in a long-standing tradition of tourism but also in the increased significance the sector has taken

on since 2000, Developments within Peja itself have supported the tourism economy, including a series of ambitious projects, mainly hotels
and restaurants, in various villages of Rugova. These initiatives have transformed the region into an attractive mountain destination with a
rich and diverse range of offerings. Similarly, in the Podguri area, particularly in Radac and the Lipa Mountains, the hospitality sector has
begun to expand, with new hotels and restaurants emerging. Today, Peja ranks among the country's most important economic, commercial,
and tourist centers. Historically, the entire district has played a significant role in national economic development. Much of its land is
suitable for agriculture, livestock, and fruit growing, supporting the production of healthy food, from milk and dairy products to meat
products, and fruit processing. Livestock tarming, primarily cattle and sheep, as well as poultry farming, provides sufficient products for the
domestic market. These agricultural products not only meet the needs of the local population but also serve the tourism sector, supplying
fresh and natural food that caters to market demand.




Zejtaria né Peie ka filluar t& zhvillohet ge& nga koha antike dhe ajo u
transformua varesisht nga shkalla e zhvillimit ekonomiko shogéror. Me
baze te matenalit arkeologjik té zbuluar né Peje, =i bula, unaza, gllpéra,
bylyzyku dhe helmeta prej bronzi etj; mund té konkludohet se nga kjo kohe
fillon jeta e zhvilluar ekonomike dhe zanafillet & para t& zejeve. Sipas
redjistrimit kadastral té vitit 1582 né gytetin e Pejés ushtroheshin gjithésej
56 zeje. Zhwillimet urbane kané vazhduar té ndodhin né shekuj te
ndryshém. Shekulli XV njihet si periudhé kur Peja kishte njé hov té zhvillimit
ekonomik dhe social. Garshija e Vjetér e Pejés paraget njé nga zonat me
viera té& medha té trashégimisé urbane-arkitekturale por edhe njé nga
zonat gé Pejen & identifikon si gytet | zhvillimit té artizanateve dhe tregtise
né nivel lokal, nacional dhe ndérkombétar. | takon periudhés s& shek, XV
ndérsa zhvillimet gé jang héré kohe pas kohe kan ndikuar g# ti ndryshohet
edhe forma e saj duke u tkurrur deri né formen t& cilén & ka ng ditét e
sotme. Me fillim teé zhvillimit té saj, kjo zoné pérbehejnga Carshia e Madhe,
Carshia e Gjatg, Okoli dhe Carshia e Shatérvanit dhe numéronte 960
dygane. Mé ditét e sotme ka mbetur vetém pjesa e Carshise sé gjate dhe
Okolit si zona té cilat paragesin viera té trashegimise kulturore. Kjo zone ka
gené e njohur pér zhvillimin e zejeve dhe tregetise, andaj ne kété hapesire
kang zhwilluar aktivitetein e tyre shume zejtar si geleshepunuesit,
zhgunagjinjet, rcbagepesit, leshnurésit, saracet, kepucetaret,
argjendaret, oréndreqesit, briskagjinjgt etj. Ne luftén e fundit, ne vitin 1993
eéshté djegur térrésisht. Elementi tregetar pérbénte shtresén kryesore
gytetare, ku pérfshinte 43% te popullsise. Zejtaria né Pejé arriti kulmin e
zhvillimit sidomos né shekujt XVIl dhe XIX. Edhe sot simbol | kétij gyteti ka
mbetur tradita e zejtarisé dhe tregtisé, né baze té gjindshmeérisé sé
tregtaréve dhe mjeshtérve te saj.

Craftsmanship in Peja has been developing since ancient times, evolving alongside the city's
economic and social growth. Archaeological discoveries in Peja, such as rings, needles, bracelets,
and bronze helmets, indicate that a developed economic life and the early origins of crafts existed in
the region from ancient times. According to the cadastral registration of 1582, a total of 56 crafts
were practiced in the city. Urban development continued across the centuries, The 15th century is
noted as a period of significant economic and social growth for Peja. The Old Bazaar represents one
of the city's areas of great urban and architectural heritage and is a key symbol of Peja’s historic role
in the development of crafts and trade at local, national, and international levels. The Old Bazaar
dates back to the 15th century, though subsequent changes owver time have altered its shape,
resulting in the form it has today. Originally, the area consisted of the Grand Bazaar, the Long Bazaar,
Qkoli, and the Fountain Bazaar, containing a total of 960 shops. Today, only the Long Bazaar and
Qkoliremain as areas of cultural heritage significance. This area was long known for the development
of crafts and trade, hosting numerous artisans, including guerets, tailors, furriers, saddlers,
shoemakers, goldsmiths, watchmakers, and razor makers. During the 1993 war, the Old Bazaar was
completely burned down. Historically, commercial activity formed the main wrban stratum,
encompassing 43% of the population. Craftsmanship in Peja reached its peak between the 17th and
19th centuries. Even today, the tradition of craftsmanship and trade remains a symbol of the city,
sustained by the skill and dedication of its merchants and artisans.
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BURIMET
NATYRORE,
RESURSET
TURISTIKE

Cuke u bazuar né terrenin né té cilin shtrihet, Peja ka
resurse te medha terhegese dhe interesante turistike te
cilat mund t'i kénagin edhe adhuruesit & natyres se egér té
paprekur por edhe adhuruesit e bukurive idilike fshatare si
dhe hulumtuesit e interesuar pér gjiurme té sé kaluarés.
Duke u shtriré né meas té rrjedhés se lumenjve Drini i Bardhé
dhe Lumbardhi, Peja ofron njg spektér mundesish pér
peshkatar té llojeve fisnike t€ peshgeve té ujerave te
embla, ndérsa adhuruesve té avnturave té sporteve
dimrore dhe verore do t'iu ndalet fryma nga bukurite e
kanioneve, ujgvarave dhe terreneve teé pershtatshme per
skifim.

Familjet me fémije dhe t& hareshmit e t& paduruesheém péer
shijimin & shetise n& flladin natyror, do té giejné pushim
ideal ne brigjet e freskéta t& lumenjve né ditet e nxehta t&
veres. Hapesira e Pejés ng pérgjithesi eshte e mbuluar me
male dhe maja t8 pasura me pyje gjethérénése dhe
giethembajtese 18 gjelberta, te cilat ne vete fshehin pasuri
té papare per adhurues té kafshéve te egra dhe pér
grumbullues te bimeve mjekuese. Rezervat me té njohura
te fondit t& shtazewve jane ne Rezervatin e Rusolise si: Ariu,
Kaprolli, Derri | eger, Dhelpra, Cjapi | eger, Rrégebulli,
Kunalja e arté, Kunallia e bardhe, Lepuri, Thelléza, Fazani,
Pula e egér, Gjeli | pyjeve etj. Bimét mjekuese gé gienden né
keto male jane: kantarioni (hypercum perforatum); lulja e
xhenetit (thymus serpylium); pustikara (dignalis feruginea);
mijekrra e dhisé (aruncus sil vestris kost); lule boronica; lule
agulige; lule kamamili etj; si dhe prodhimet malore:
boronica, dredhéza, mjedra, képurdha, manaferma, thana,
lajthia etj.

NATURAL AND
TOURISTIC RESOURCES

The Peja area is rich in attractive and diverse tourist resources, catering both to lovers of wild nature and those seeking idyllic village landscapes, as
well as researchers exploring traces of the past. Nestled between the rivers Drini | Bardhé and Lumbardhi, Peja offers excellent opportunities for
river fishing. Winter sports enthusiasts and summer adventurers alike are captivated by the beauty of its canyons, waterfalls, and ski fields. Families
and nature lovers can enjoy long wa along the riverbanks during hot summer days. Peja is largely mountainous, with evergreen and deciduous
forests that harbor wildlife and medicinal plants. Motable fauna in the Rusolia area include bears, deer, wild pigs, foxes, wild goats, lynx, martens,
rabbits, partridges, pheasants, and forest chickens. Medicinal plants include 5t. lohn's Wort (Hypericum perforatum), wild thyme (Thymus
serpyllum), goat's beard (Aruncus silvestris), primroses, chamomile, and blueberries. Forest fruits like strawberries, raspberries, blackberries,
mushrooms, cornels, and hazelnuts are also abundant.




Eshté e réendésishme prania e bolleshme e ujit. Pjesa me
e madhe & kétyre reshjeve bie né dimér né formeé débore
por edhe né formé té shiut. Trashésia e borés ofron
kushte ideale pér skijime sidomos terrene jang té
pérshtatshme pér Nordic Ski. Kjo trashési shkon 1-2m,
né lartési 1200-2000m. Vet ekspozicioni | kétyre
terreneve, VP, VL dhe JL ofron kushtet e krijimit te
shtresave kualitative té deéborés prej fundit t8 muajit
dhjetor deri né prill. Prania e ujérave éshté vendimtare
per gdo turizém, andaj regjioni konsiderchet si rezervoar
ujrash me prurje optimale nga lumenjté e thelle g& i japin
pamje estetike me shumé ujvara, puse dhe gurra, si né
numeér ashtu edhe né pérhapje té konsiderueshme. Uji i
tyre aéshté i kthjellté si kristali, né té shumtén e rasteve |
ftohté por i pasur me peshkun e shijshém Trofta. Sido gé
te jete, regjioni | Rugovés mbetet njé vend me klime té
pershtatshme pér verime; né pérgjithési me veré té
freskét ku temperaturat shkojné deri né 17-20 *C e
ndonjéheré deri 20-25 *C qé favorizon turizmin shtépialk,
até té organizuar stacionar, shérues dhe sportivo-
rekreativ =i dhe ngjitjie, marshim, shétitje, vizita té
monumenteve kulturo-historike, |&shim me parashute,
notim né ligenin & Ligenatit dhe kajakun né lumen
Lumbardhi. Dimri i ftohté dhe | pérshtatshém favorizon
rhwvillimin e turizmit diméror: ski, ecje dimérore,
alpinizem dhe até stacionar. Motiv mé té bukur dhe
njéherit t& veganté paraget Gryka e Rugovés dhe lugina
rreth shtratit t& Lumbardhit té Pejés, pérmes té cilit kalon
rruga e asfaltuar 32 km gé té shpie prej Pejés népér Qakor
pér né Mal té Zi. Hapésira rreth shtratit té Lumbardhit ka
pamje grykore né gjatési prej 20 km, ndérsa pjesa mé e
bukur & tij, Gryka e Bugovés éshté e gjaté afér 12 km. Ajo
éshté & thellé afér 1000m dhe éshté e klasifikuar ne
rangun & kanioneve meé té& thella né Kosové dhe né
Evrope. Para se té hysh né pikén gé e karakterizon kété
gryké si kanion tipik né kilometrin & 6-shté, ndodhet
ujvara e gjaté 25m gé buron né shkémb nga ana jugore
derdhet ne lume.

Of utmost importance in the region is the presence of water. Annual
average rainfall iz 1,000 mm, with the majority occurring in winter as
snow, but also as rain. The snow accumulation provides excellent
conditions for Mordic skiing, with depths ranging from 1 to 2 meters at
altitudes of 1,200 to 2,000 meters. The NW, NE, and 5E exposures of
these terrains create ideal conditions for high-guality snow layers from
December through April. Water is vital for tourism, and this region is
considered a water-rich resort, with deep rivers, numerous waterfalls,
springs, and wells that provide both aesthetic appeal and recreational
opportunities. The water is crystal clear, often cold, and abundant with
trout. Rugova has a favorable climate for holidays, with cool summers
ranging from 17-20°C, sometimes reaching 20-25°C, making it ideal for
domestic tourism, organized stays, wellness, sports, recreation,
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climbing, hiking, cultural and historical visits, paragliding, swimming in
Ligenat Lake, and river canoeing. Cold winters support winter tourism,
skiing, snowshoeing, and stationary tourism. The most unique
attraction is the Rugova Gorge and the valley along the Lumbardhi River,
where a 32 km road passes through the area, leading to Qakori in
Mantenegro. The terrain along the Lumbardhi River stretches roughly 20
km, with the most scenic section of the Rugova Gorge extending about
12 km. With a depth of 1,000 meters, it is among the deepest canyons in
Kosovo and Europe. At the 6th kilometer, just before the gorge narrows
into its classic canyon form, there is a 25-meter waterfall emerging from
a southern rock face and flowing into the river.
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Ly kanion | krjuar nga gerryerja € ujit dhe largimi i
pjes, eshte tipik dhe i thetlé, ku

edhe nuk shihet nga ngush dhe

embinjeve te larte vertikal te pjerret

thejne brenda vetes, ag sa mund te
krekosesh majat qge

nglomerateve me
tikale, rradhe te mbuluar me bime

teé buté né fundin

lumi Lumbardh duke sjelle me wvete rérén e
gerryer, shushurime = skine- e per tu
ngushtuar | gushté pargjate
rrug £ ]

Jakorit dhe ne Plave.

Tis cenyon, ormed by waer eroion and e R
fetreat of the Peja glacier, is both & o and AT
RO
.
Rugova, begins to namow around the 3rd ,_

kilometer from Peia, Emﬂuaily opening by the 9th o
:kﬂﬂr’ﬂahl‘ then narrowing again in  short . gl y,
sequences to form a valley, through which the W Y o

Lumbardhi River flows, carrying eroded sand and
) ﬁmiwm, ﬂwﬁnw mntinua& to narrow
mﬂh&r along the western road of the region,
: taadrngmwmi the Qakori Pass and the town of
Plav in Montenegro.




Kuota mesatare e trevés malore té Rugoves sillet
nga 650 deri né 2522m ge éshté maja me e larté
Guri Kug. Rugova banchet kryesisht né anén e
majté teé saj por edhe né té djathté sidomos gjaté
muajve te verés dhe ka njé bukuri té rralle gé e
bejne edhe me té shénuar nga kreshtat dhe
majat né té dy anet e saj. Tashme &éshte e njohur
Ura harkore prej gurit te kilometri | 5-te ge lidh
kanjonin né mes dy shkémbinjéve duke | dheéna
njé mesazh bashkimi e lidhje gjithé kalimtaréve.
MNdérsa, né shkémbin pérballé wrés ndodhet
vizatimi i njé (altari), gé mendohet te jeté | kohes
pellazge. Mé té njejtin vend ndodhet guri poshté
rrugeés né té cilin Ansambli Rugova béné
promovimin ne natyre.

Ekziston njé legjendé: vajza kErcen nga guri gé té
mos u dorézohet grabitégaréve té ardhur e e
kishin populluar zonén mbi kishén e Pejes dhe
pikerisht né kilometrin & 3-té ndodhet njé guré i
vecante, si | tille paraget monument te tradites
duke e prezentuar femren shqiptare si te paepur
per té mbrojtur dinjitetin e saj. Duke vazhduar me
larté ndeshemi me shkémbinjté & ngjitur si
shtatore, ujvara Qe burojng nga kéta shkembinje,
dy tunele té shkurtéra dhe strehgé shkémbinjésh
pérmbi rrugén gjarpore gé té dérgon né luging,
duke u hapur horizontii shigimit né male ku edhe
shihet maja e Hajles né lartés prej 2403m. Nga
péerfundimi i grykeés fillojn fshatrat gé ndodhen né
anen e majté té lumit.
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The range of elevation for the valley is 650-2522m, with the east side being more permanently inhabited, while the west side is primarily occupied
during the summer months due to the ridges and peaks on both sides. Today, a well-known arch bridge connects the canyon between two rocks,
symbolically offering a message of unity to visitors. On the rock opposite the bridge, there is a drawing believed to date back to Pelazg times. Lower
along the road, there is a rock where the Rugova Folk Group promotes the natural heritage of the area. A local legend tells of a girl who jumped from
a rock to avoid falling into the hands of kidnappers, who were recent arrivals settling above the church in Peja. At the 3rd kilometer, a special stone
commemaorates this girl, symbolizing her courage and dignity, and stands as a traditional monument. Continuing further, visitors can encounter
cliffs shaped like statues, waterfalls cascading from these cliffs, two short tunnels, and rock shelters above the serpentine road leading through the
gorge. The horizon opens to views of the surrounding mountains, including Hajla Peak, which rises to 2,403 m. Beyond the end of the gorge, the
villages on the left side of the river begin.
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Rugova ka shume gafa té ulsta dhe ne lartési ge lidhin ate me zonat tjera
malore si; Lugu i Shkodrés, gé lidhe Rugovén me Tropojén dhe
Shkodren; Qafa e Cakorrit gé té gon ne Plave e Guci; Qafa e dasmoréve
né veri té fshatit Bogeé lidh Bugoven me Buxhovin & Rozhajén; Qafa e
Hajles mjaft e gjéré gé leshohet ne té dy anet e kufirit me Malin e Zi nga
edhe ashté rruga kryesore gé lidh Rugoven me Malésing & Rugoves
(fshatrat Dacaj dhe Husaj) per té vazhduar deri né Rozhajé. Pér diza viet
radhazi né keté gafé jané organizuar "Lojrat Tradicionale té Rugovés®
ndérsa tani kéto lojra ndvshojn vendin me géllim t& gasjes mé te leht si
dhe promovimin & fshatrave té ndryshme té Rugoves.

Keéto gafa jané té pershtatshme per ecje rekreative, bjeshkatari dhe
ngjitje. Ne hapésirat e tyre té rrafshta dhe shume té bukura piktorekse,
mund te gieni shtepiteé t& shumta malore te cilat jane té hapura per
secilin dashamirés té natyrés ku mund té akomodoheni dhe té pérjetoni
eksperienca té jeteses, kulturat dhe traditat lokale té banorve ne
bjeshket e Rugoves. Pra, ketu jang eksperiencat kulturore dhe bukurite
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natyrore té cilat askénd nuk do ta |&jné indiferent ne té gjitha stinét e vitit
e glithashtu do joshin shétitésit gé te drejtohen shtigjeve té njohura dhe
té kalojne momente té paharrueshme.

Skiatoréve gjaté dimrit u géndrojng né disponim terrenst ideale per
skijim ne gendrén turistike né fshatin Boge. Bukurité gé t& magjepsin
jane bjeshket té cilat shtrihen ne veri dhe ne verilindje té Lumbardhit té
Pejés: Zhlebi me majén e Rusolisé (23B0m), Hajla (2400m), Shtedimi
{2272m), Bjeshka e Ciges me majen € Hasanit (187 1m), Bjeshka e Begut
me majén e Vielakut (2015m), Peklena (1376m) etj. Grupin tjetér e
pérbejneé bjeshkeét né mes té Lumbardhit t& Pejes dhe té Decganit:
Kopraniku me Majen e Cteérles (2461m), Bjeshka e Lumbardhit (2335m)
me Gurin 8 Kug (2522m), maja & Ligenatit {(2341m), dhe Marjash
{2530m). Kéto male pér shkak té bukurive té pakrahasueshme té
peisazhit janeé bére destinacion | bjeshkataréve por edhe | gytetaréve te
cilet deshirojngé té pushojne pre] perditshmerise se zbehte dhe
monotone.

Rugova has a variety of short valleys that connect it with neighbaring
regions. The Valley of Shkodra links Rugova with Tropoja and Shkodra;
Qakori Valley leads to Plavé and Gucia; the valley north of Boge
connects to Buxhow and Rozhaje; and the Hajla Valley is a wide valley
that descends on both sides of the Kosovo-Montenegro border, serving
as one of the main routes connecting Rugova with the villages of Dacaj
and Husaj, and further to Rozhaje. For several years, the "Traditional
Games of Rugova™ were held in the Hajla Pass, but they have now been
relocated to allow easier access and to promote the various villages of
Rugova. These short valleys are ideal for recreational hiking,
mountaineering, and climbing. In the flat and picturesgue areas,
numerous mountain houses welcome nature lovers, offering stays
where visitors can experience the lifestyle, culture, and local traditions
of the Rugova Mountains. The combination of cultural experiences and

natural beauty makes these valleys captivating in all seasons and
encourages hikers to explore well-known trails and enjoy unforgettable
moments. In winter, skiers can enjoy excellent slopes at the tourist
center in the village of Boge. The surrounding mountains to the north
and northeast of the Lumbardhi River in Peja include Zhlebi with
Rusolija Peak (2,380 m), Hajla (2,400 m), Shtedimi (2,272 m). Hasani
{1,871 m), Bjeshka e Begut with Vjelak Peak (2,015 m), and Peklena
{1,376 m). Another group of mountains lies between the Lumbardhi
River and Decani: Kopranik with Cférla Peak (2,467 m), Bjeshka e
Lumbardhi (2,335 m) with Red Rock (2,522 m), Ligenati Peak (2,341 m),
and Marjash (2.530 m). These mountains, with their breathtaking
landscapes, have become popular destinations not only for
mountaineers but also for residents seeking a break from the routine of
everyday life.



Mepér gytet kalon lumi Lumbardhi i cili me rrjedhén e saj krijon njé
bukuri té vegantg, ndérsa brigjet e tij t& gielbéra jané shetitoret me te
preferuara té Pejanéve. Ne ditét e nxehta té verés, Pejanét me kénagési
dalin gé té freskohen né ujin € Lumbardhit, né vendet e njohura sic jang:
te Shara dhe te Bazeni (tek burimi i ujit té zi} afér shpellés s& Demajve,
né kilometrin & trete afér shpellés sé Princeshés e gieré né kilometrin e
12 té. Dy kilometra prej gytetit giendet pishina e cila né ditét & nxehta
éshté pérplot me vizitoré té té gjitha gjeneratave, e posagérisht té rinjté
té cilét kénagen né ujin e freskét, apo thjeshté nén fllad freskohen me
pije té ftohta. Muk éshté vetém kjo pasuria e Rugovés, jané edhe
shpellat si monumente natyrore ng zoné dhe pérgjaté kanionit si:
Shpella & Karamakazit, shpellat e vogla teé Princeshés, shpella e
Radacit, shpella pérgjaté Gérles sé Koshutanit, shpella afér Gurrés sé

Rutés dhe né shpatin pérballé né Drelaj. Mé kilometrin e treté gienden
shpellat e lerinés, kurse dig mé poshte shpella e Demajve. Ne Gryken e
Rugovés né kilometrin e treté dhe té pesté jané ndértuar 5 shtigjet "Via
Ferrata” né gjatési totale prej 3000m té cilat mund t& shfrytezohet nga
ata gé jané té apasionuar pér kété llojé avanture natyrore. Gjithashtu
pér adhuruesit e ngjitjes né shkémbinjé né kété zoné jané hapur rreth 50
vija t& ngjitjes té cilat kané veéshtirési t& ndryshme nga 6a deri né Bb+
ndérsa gjatésia e tyre éshteé nga 10 deri né 100m. Edhe Zip Line gjindet
né kété zong, né lokacionin e njohur t& Kilometri 1 katért tek rruga e
Milisheveit. Zip Line ka gjatési prej 640m ndérsa lartésia arrin deri né
60m. Eshté atraktiv sepse kalon pérgjateé njé pjese té Grykes e cila éshté
panorém dhe pérmbi lunmin Lumbardhi.

The Lumbardhi River flows through the city, adding a unique beauty to its
surroundings, while its green banks serve as the most popular
promenades for locals, known as Pejon. During hot summer days,
citizens of Peja enjoy cooling off in the waters of Lumbardhi at locations
such as Shara, Bazeni (Pool) near the Black Water Spring close to Demaj
Cave, the 3rd kilometer near the Princess Cave, and up to the 12th
kilometer. Two kilometers from the city, 8 swimming pool attracts
visitors of all ages, especially young people, who enjoy the refreshing
water or simply relax with a cold drink in the shade. Rugova's natural
wealth extends beyond the river. The area is also home to numerous
caves, recognized as natural monuments, including Karamakazit Cave,
the small caves of the Princess, Radaci Cave, the cave along Gérles sé
Koshutanit, the cave near Gurrés sé Rutés, and caves an the hillside

opposite Drelaj village. At the 3rd kilometer, the lerina Caves can be
found, with Demajve Cave located slightly further along. In the Rugova
Gorge, between the third and fifth kilometers, five Via Ferrata trails have
been constructed, totaling 3,000 meters, ideal for those passionate
about this type of adventure. For rock climbing enthusiasts, about 50
climbing routes have been bolted in the area, with difficulties ranging
from Ga to Bb+ and lengths from 10 to 100 meters. A Zip Line is also
located here, at the fourth kilometer atong Milishevci Road. The Zip Line
stretches 640 meters in length and reaches a height of up to 60 meters,
offering an exciting ride with panoramic views of the Gorge and the
Lumbardhi River below.

3

]




Me kilometrin e teté, né anén e majté té kanionit, 50-60m p&rmbi lume,
né thembrén e njé shkémbi gjigant, me njé lartesi prej rreth 350m né
nje forme té burimit té ngritur ujor, giendet hyrja e shpellés gé quhet
Gryka € Madhe e cila éshté studiuar dhe me gjatésing prej meé shume
se 16 km dhe radhitet né njé ndér me te gjatat neé Ballkan. Kjo shpelleé
ge nga hyrja & saj permbi burimin e lumit néntokesor fillon té ngjitet né
lartési t& vazhdueshme. Nga ngjitjet e veshtira nepér ngushticat e saj,
dallimi né& lartési éshté 310m (+296m, -14 m). Kjo éshté ajo gé e bén
kéteé shpellé unike dhe poashtu me té lartén né Ballkan. Njé pjesé e
veganté dhe unike e shpellés eshté edhe i ashtuguajturi Tobogani, njé
sifon i pjerret original - freatik. Pas gjysém sifonit, shpella &shte pér
mrekulli & dekoruar me té& gjitha lojet 8 mundshme té speleo-
dekorimeve. Ketu ka shtylla té madha dhe té larta dhe té gjata deri né
disa metra, shkopinjé té sodes, stalaktite, stalagmite t& grumbulluara,
penda té vogla nga shkembinjte, ligenj me kristale dhe margaritare nga
kalciti. Mjé gjé tjetér e pershkrueshme jang edhe govatat me ujé te
mbuluara me kristale té kalcitit dhe grupe té gjéra té kristaleve.
Poashtu éshté interesant edhe réra & ngurtézuar né njé formeé dhe
madhési té topave, larté mbi nivelin e shtugquajtur Harku i Ylberit, MNe
kalimet hyrése té ashtuguajtur kalimi i Leopardit jané disa pika dhe
lege té shpérndara té vermikulitit né forme té lekurés s Leopardit (prej
nga ka marré edhe emrin ky kalim), me siguri t&8 mbetura kétu nga
vérshimet fosilike te ujit.

Motiv té vegante turistik i cili karakterizohet me veti kurioziteto-estetike
paraget shpella & Radacit dhe ujévara e burimit t& Drinit té Bardhe e
cila gjendet afér fshatit Radac, reth 11 km larg gytetit té Pejés né
drejtim té gytetit té Rozhajes ne pjesen verilindore té vargmaleve te
Bjeshkéve té Memuna. Eshté e thelluar ne shkrepa té cilat e pérbejng
majén & Rusolise me lartési mbidetare 2381m nder té cilat shtrihet
fusha & Drinit t& Bardhé. Karakterizohet me stoli néntokésore, hallat,
ligej dhe ndoshta me kaskadat mé unikate né boté. Ajo éshté pa
dyshim shpella mé& e madhe né regjion, ndonése e pasksploruar
shumeé, ajo éshté shpallur monument natyror bashké me burimin e
Drinit te Bardheé.

At the eighth kilometer, on the left side of the canyon, 50-
60 meters above the river at the base of 8 massive 350-
meter-high rock shaped like a raised water source, lies
the entrance to the cave called “Gryka & Madhe." This
cave has been explored and extends over 16 kilometers,
making it one of the longest in the Balkans. From its
gntrance above the source of the underground river, the
cave ascends continuously. Through its  narrow
passages, the total vertical difference is 310 meters
(+286 m, =14 m), which makes Gryka e Madhe unigue
and the highest cave in the Balkans. A special feature of
the cave is the so-called Toboggan, an original steep
siphon-phreatic formation. Beyond the half-siphon, the
cave is beautifully decorated with a wide variety of
formations. There are large and tall pillars several meters
long, soda straws, stalactites, stalagmites, small rock
pools, and lakes adorned with calcite crystals and
pearls. Other remarkable features include water basins
covered with calcite crystals, large crystal clusters, and
sand hardened into spherical shapes above the so-
called Rainbow Arch. In the entrance passages, known
as the Leopard's Passage, scattered spots of vermiculite
resemble leopard skin, giving the passage its name;
these were likely deposited by ancient fossil water
floods. Another remarkable tourist attraction, known for
its aesthetic and natural curiosity, is Radac Cave and the
White Drin Waterfall, located near the village of Radac,
about 11 kilometers from the city of Peja in the direction
of Rozhaja, in the northeastern part of the Bjeshket e
Memuna mountain range. The cave is embedded in cliffs
forming the peak of Rusolija at 2,381 meters above sea
level, betwaen which lies the White Drin field. Radac
Cave is notable for its underground formations, lakes,
and perhaps the most unique cascades in the world.
Although largely unexplored, it is undoubtedly the larges
cave in the region and has been declared a natural
monument along with the source of the White Drin.
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